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日本語

マッチ売りの少女

part 1--サンプル

    天冷得可怕,正下着雪,夜幕开始垂下。
    这是一年的最后一夜了—除夕之夜。

在寒冷和黑暗中,一个小女孩正在大街上
走着,她穿着妈妈的旧拖鞋,匆忙穿过大街,这
时,两辆马车飞快地闯过来,她吓得把拖鞋也
跑落了。

一只拖鞋怎么也找不到,另一只被一个男
孩子抢跑了。男孩子举着拖鞋边跑边说:
“哈,好大的拖鞋,将来我有了孩子,可以当摇
篮用了。”

没有了拖鞋,小姑娘只能赤脚走在雪地
上。看呀,她的脚冻得又红又肿的。

她的旧围裙里兜着许多火柴,手里还拿着
一束,她一整天也没卖出一根火柴,谁也没有
给她一个铜板。

洁白的雪花落在她金黄的长头发上—这
头发卷曲地披在肩上,看起来非常美丽。

她又冷又饿,哆哆嗦嗦地向前走着,生命
面临着危机,真可怜...

(6)物語・お話集実用中国語学院 コンテンツ分類表 大分類

世界名作童話中分類 アンデルセン童話

他にもコンテンツがいっぱい！こちらから→ https://www.jituyou.com/

汉 语

とても、とても寒い夜、雪の
降る中、夜の帳が下りました。

今日は一年の最後の夜―
―大晦日の夜です。

寒さと暗闇の中、一人の少
女が街通りの中を歩いていま
す。お母さんのお古のスリッパ
を履き、いそいそと街中を通り
抜けていたその時、二輌の馬
車が猛スピードで走ってきまし
た。少女は驚いてしまって、履
いていたスリッパも脱げてしま
いました。

一つのスリッパどうしても見
つからず、もう一方も男の子に
とられてしまいました。男の子
はそのスリッパを掲げて、「は
は、大きなスリッパだな、将来
子供ができた時に、ゆりかご
にできるな」と言いました。

スリッパがなくなって、少女
は裸足で雪の中を歩くしかあ
りませんでした。見てごらん、
彼女の足は凍えて真っ赤には
れ上がってしまいました。
彼女の古いエプロンの中には
たくさんのマッチが包まれてい
て、手の中にも一束持ってい
ましたが、丸一日かけても一
本も売ることができませんでし
た。彼女に一枚の銅貨すら払
う人はいませんでした。

真っ白な雪花が彼女の金色
の長い髪に舞い降りています
――カールしながら肩にか
かったその髪は、とても美しく
見えました。

少女は寒くて、ひもじくて、
ぶるぶると震えながら前へと歩
いています。危機にさらされた
小さな命が、本当にかわいそ
う…。

卖火柴的小女孩儿

Part 1--Sample


